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AT
EUROPEAN COURT OF HUMAN RIGHTS
COUR EUROPEENNE DES DROITS DE LHOMME

Requéte
Application
Verzoekschrift

présentée en application de I'article 34 de la Convention européenne des Droits de
'Homme,
ainsi que des articles 45 et 47 du réglement de la Cour

under Article 34 of the European Convention on Human Rights
and Rules 45 and 47 of the Rules of Court

krachtens Artikel 34 van het Europees Verdrag tot bescherming van de Rechten van de Mens
en de Artikelen 45 en 47 van het Reglement van het Hof

IMPORTANT: La présente requéte est un document juridique et peut affecter vos droits et obligations.
This application is a formal legal document and may affect your rights and obligations.
BELANGRIIK: Dit verzoekschrift is een juridisch document en kan gevolgen hebben voor uw rechten en

verplichtingen




10.

11.

12,

13.

lL.es Parties
The Parties
De Partijen

L.e Requérant/La Requérantes
The Applicant
De Verzoekstler

(Renseignements & fournir concernant le/la requérant(e) et son/sa représentant(e) éventuel(le))
(Fill in the following details of the applicant and the representative, if any)
Vul hier de gegevens van de verzoek[stler en zijn/haar eventuele vertegenwoordig[stier in)

Nom de famille 2.
Surname

Famiiensam YE L FORT GRO LY

Prénom(s)
First Name(s)

Voornaam / voornamen pr c] T FOF{‘\/\

Sexe : masculin / feminine
Sex: male / female

e antl
Geslacht: mannelitk / vrouweliltk
Nationalité 4. Profession
Nationality N Occupation e
Nationaliteit EE L Q*J i L) (\/\ Beroep

Date et lieu de naissance
Date and place of birth
Geboortedatum en -plaats

Domicile
Permanent address
Woonadres

Tél n°
Tel no.
Tel. nr.

Adresse actuelle (si différente de 6.)
Present address (if different from 6.)
Huidig adres {indien verschillend van 6.}

30 -6- 2009 |

Everosm (B)

eh. HoolweGE 20, gguc»E\/Er\'Ggr-ﬂ (B)

Nom et prénom du/de la représentant(e)*
Name of representative

Naam en voornaam van de vertegenwoordig[stier* i = TE ﬁ E— K E E(— \/\ F

Profession du/de la représentant(e)
Occupation of representative
Beroep van vertegenwoordigfstier

/\)( € SIOE T

PLAT FORM

Adresse du/de la représentant(e)
Address of representative

Adres van vertegenwoordig[stler “\ OO S \{\M:,G E

2, ggue bvekeer (B)

Tél n°
Tel no.

Fax n°
Fax no. .,

rel.o Q031. 335433

La Haute partie contractante
The High Contracting Party
De Hoge Verdragsluitende Partij

rexor PETER @ BEL FGRT-ER00F £ U

(Indiquer ci-aprés le nom de I‘Etat/des Etats contre le(s)quel(s) la requéte est dirigée)
(Fill in the name of the State(s) against which the application is directed)
(Vul hier de naam van de Staat/Staten in tegen wie het verzoekschrift gericht is)

PLL

THE

E.U. MEMBER

- STATES

1 gj le/la requérant(e) est représenté(e), joindre une procuration signée par le/la requérant(e) et son/sa représentant(e).
If the applicant appoints a representative, attach a form of authority signed by the applicant and his or her representative.
Indien de verzoek{stler wordt vertegenwoordigd dient er een door de verzoek[st]er ondertekend machtigingsformulier te
worden overlegd
ALVORENS U HET FORMULIER OPSTUURT, DIENT U HET UIT DE
DOCUMENTATIEFOLDER TE HALEN
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The Parties
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The Applicant
De Verzoek{stler
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Vui hier de gegevens van de verzoek[stler en ziin/haar eventuele vertegenwoordig[stler in}

Nom de familie 2 Prénom(s)
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Geboortedatum en -plaats UUNE v 106 9 e /\F\ECH T

Domicile
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Woonadres A Z‘EOQG_STRFMT V3, 5384y SL H EESCH

Tél n°
Tel no.
Tel. nr.

Adresse actuelle (si différente de 6.)
Present address (if different from 6.)

Nom et prénom du/de la représentant(e)!
Name of representative L ) /D : —_——
Naam en voornaam van de vertegenwoordigfstlers -2 DI VAN INTER

Profession du/de la représentant(e) )
Occupation of representative '

Beroep van vertegenwoorcig[st]er l RE < “ DE:‘\JT R PLQ _‘/FO Rr\/: o ot

Adresse du/de la représentant(e)

Add, f j r N -y G § \‘ 1
pddess ofrepresenttive eer BOOG SIREAT 13 53&4 SL Hessew | NL

Télne (OO0, 34 Fax n®

Tel no. Fax no.

el {OHIZ - 45 AL R CHEMTEAI LS G DEHAOGSTE TijD.
- iNEG

La Haute partie contractante
The High Coniracting Party
De Hoge Verdragsluitende Partij

(Indiquer ci-aprés le nom de I’Etat/des Etats contre le(s)quel(s) la requéte est dirigée)

(Fill in the name of the State(s) against which the application is directed)
(Vul hier de naam van de Staat/Staten in tegen wie het verzoekschrift gericht is)

AL qus EU. MEMBER - S TATCS

! si le/la requérant(e) est représenté(e), joindre une procuration signée par le/la requérant(e) et son/sa représentant(e).
If the applicant appoints a representative, attach a form of authority signed by the applicant and his or her representative.
Indien de verzoek{stler wordt vertegenwoordigd dient er een door de verzoek[stler cndertekend machtigingsformulier te
worden overiegd

ALVORENS U HET FORMULIER OPSTUURT, DIENT U HET UIT DE
DOCUMENTATIEFOLDER TE HALEN



I1.

14,

Exposé des faits?
Statement of the Facts
Weergave van de feiten

(Voir § 19 (b) de la notice)

(See § 19 (b) of the Notes)
(Zie § 19 (b) van de Toelichting)

Introduction

Subject of this complaint are persistent contrails, also known as chemtrails.
These are broad, full white stripes, which airplanes leave in the sky on certain
days on a massive scale and quite often in a specific pattern (usually in raster-
form) . They can mainly be seen at an estimated average altitude of about 5 km.

Contrary to airplanes’ “natural” thin and short condensation trails at an altitude
of about 10 km which dissolve almost immediately, these streaks often linger for
hours, gradually spread out into a milky-white haze and end up covering the
blue sky. This haze dims the sunlight, which is so crucial to all life on earth. ..

This phenomenon appeared at the beginning of this century and people all
around the world are increasingly starting to question their occurrence :

¢ [s this a natural and harmless phenomenon, as most governmental and
meteorological authorities assert?

 Or are they artificial man-made trails intentionally created? Which
substances can be found in those trails and what are their effects on the
people, animals and nature?

* Who is behind this ongoing activity?

A scientific and evidence based report has been compiled by an international
team of inside experts and was presented recently on the international
symposium, which the Belfort-group organised in Ghent on May 29th.

This document shall form the basis of a complaint against the tolerance of
European governments who allow (foreign) military and civilian airplanes to
spray all kinds of harmful substances in the atmosphere, thus harming the health
of European citizens and also causing substantial and devastating damage to
animals and nature. This is in conflict with the EVRM and as such ground for
this complaint.

2 Si nécessaire, continuer sur une feuille séparée
Continue on a separate sheet if necessary
Indien nodig, ga verder op een afzonderlijk vel

ALVORENS U HET FORMULIER OPSTUURT, DIENT U HET UIT DE
PDOCUMENTATIEFOLDER TE HALEN



History

* The Belfort-group was founded in Ghent (Belgium) on August 30 th 2009 due
to the initiative of Peter Vereecke, former mayor of Evergem (Belgium), and
counts at this moment nearly 2.000 members.

*) Platform De Hoogste Tijd was formed in Utrecht (The Netherlands) on June
2009 by a number of citizens and organisations who initially were specifically

concerned by this issue of electromagnetic radiation and it counts approximately
3.900 members.

Both movements work together and equally are concerned about a number of
specific recent evolutions, that threatens the freedom, the truth and the integrity
of humankind : vaccinations, chemtrails, Codex Alimentarius, ... This list is not
exhaustive and quite on the contrary seems to grow every month.

In the context of their resistance on many fronts specifically against persistent
contrails, both movements have decided to lodge complaint and therefore offer
herewith this scientific report to the court.



)

I1I. Exposé de la ou des violation(s} de la Convention et/ou des Protocoles
alléguée(s), ainsi que des arguments a 'appui
Statement of alleged violation(s) of the Convention and/or Protocols and of
relevant arguments

Verklaring omtrent beweerde schending[en] van het verdrag en/of
protocollen en omtrent relevante argumenten

(Voir § 19 (c) de la notice)

(See § 19 (c) of the Notes)
(Zie § 19 (c) van de Toelichting)

15.

Summary of the “Case Orange”-Report

This document proves beyond every reasonable doubt that contrails are not the
harmless emissions of aircraft at high altitude that only have an esthetic 1mpact
on the sky as most meteorologists suggest.

They do not only contain huge amounts of water vapour, but also significant
amounts of Carbon Dioxide, Nitric Oxide, Sulfur Oxide and soot that have a
significant impact on public health.

In that respect it’s noteworthy that derogations for emissions of Hydrocarbons
and Carbon Monoxide have been granted for engines of some military aircraf,
which exceed civil regulatory levels in a very significant way.

This document contains a detailed description how contrails are formed, its
detailed chemical composition plus a very interesting case study of the KC 135
tanker & E-3 Sentry (AWACS) aircraft, the latter being operated on a
Luxemburg registration without complying to civil standards.

Persistent contrails have a devastating impact on eco-systems on Earth. They
develop in men made Cirrus cloud that can cover a significant part of the sky. It
is scientific evidence that those aviation-induced clouds already occupy 3 to 5 %
of the sky in Europe and this figure increases by 1 to 2 % per decade.

As these types of clouds are not classified as such by the WMO, the World
Meteorological Organization, there is obviously no tendency to research this
subject thoroughly and subsequently civil aviation authorities and other
government bodies write the thesis of ‘chemtrails’ off as a hoax.

ALVORENS U HET FORMULIER OPSTUURT, DIENT U HET UIT DE
DOCUMENTATIEFOLDER TE HALEN
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Nevertheless it is proven that the existence of these persistent contrails has a
negative impact on temperature and they can alter precipitation levels. It also
induces the dehydration of the stratosphere. This paper provides a summary of
the most striking results of scientific research on this subject.

Given the extensive history record of weather manipulation projects, conducted
mainly by the US Air Forces, the relationship between men made contrails and
its impact on different climatologic parameters, creates a scientific basis for a
weather manipulation system.

This research report contains a detailed overview of the major weather
modification operations in human history, starting from relatively innocent
endeavours such as cloud seeding with silver iodide over ionospheric heating to
large-scale geo-engineering projects through commercial aviation.

Patents, previously classified documents and maps with daily spraying schemes
irrevocably denote the existence of a global military sponsored and
governmental approved project for alteration of the upper troposphere for global
control purposes. The technical details, including the nature of the seeding

material and its possible impact on public health are also included in this
chapter.

Finally this ‘international’ investigation group, which wants to remain
anonymous until further notice, comes to the final conclusion that atmospheric
seeding for the sake of military interests and a global business model has a
devastating impact on eco-systems on this planet and quality of life in general.

This ‘Case Orange’-report, which contains 300 pages, is being transmitted to the
Court and should be considered to be the main piece of evidence. If needed, this
document can be downloaded by using this link :

http://www .belfort-group.cu/sites/default/files/page/2010/05/COpartl.pdf

Note: the full printout of the Report will be added to this Application as an Appendix. (5&’_{ \'3 rj)



-V -

1V. Exposé reiatif aux prescriptions de l'article 35 § 1 de la Convention’
Statement relative to article 35 § 1 of the Convention
Verklaring betreffende Artikel 35 § 1 van het verdrag

(Voir § 19 (d) de la notice. Donner pour chaque grief, et au besoin sur une feuille séparée, les renseignements
demandés sous les points 16 & 18 ci-apreés) ’

(See § 19 (d) of the Notes. If necessary, give the details mentioned below under points 16 to 18 on a separate
sheet for each separate complaint)

(Zie & 19 (d) van de Toelichting. Geef veoor iedere klacht, en indien nodig op een afzonderlijk vel, de informatie
gevraagd onder punten 16 tot en met 18)

16. Décision interne définitive (date et nature de la décision, organe - judiciaire ou autre - I'ayant rendue)

Final decision (date, court or authority and nature of decision)
Definitieve beslissing (datum, rechtertijke of andere autoriteit en de aard van de beslissing)

|

. \§

17. Autres décisions (énumérées dans 'ordre chronologique en indiquant, pour chaque décision, sa date, sa nature et
I’'organe - judiciaire ou autre - I'ayant rendue)
Other decisions (list in chronological order, giving date, court or authority and nature of decision for each of them)

Andere beslissingen {geef weer in chronologische volgorde en vermeld bij iedere beslissing de datum, de rechterlijke
of andere autoriteit en de aard van de beslissing)

L

Y

18. Dispos(i)ez-vous d’un recours que vous n‘avez pas exercé? Si oui, lequel et pour que! motif n'a-t-il pas été exercé?
Is there or was there any other appeal or other remedy available to you which you have not used? If so, explain
why you have not used it.

Staat of stond er enig andere beroepsmogelijkheid of ander rechtsmiddel open voor u dat u niet heeft aangewend?
Indien dit het geval is, welk beroep/rechtsmidde! is/was dit en om welke redenfen] heeft u dit niet aangewend?

Based on the conclusions of the Report it seems just, on the ground of art. 6 and
13 EVRM, that the complaint should be lodged directly by the E.C.H.R,
because it is impossible to start a juridical procedure in one particular country
for a crime which is international. We therefore ask the Court to accept the '
Complaint admissible.

3 Si nécessaire, continuer sur une feuille séparée
Continue on a separate sheet if necessary
Indien nodig, ga verder op een afzenerlijk vel
ALVORENS U HET FORMULIER OPSTUURT, DIENT U HET UIT DE
DOCUMENTATIEFOLDER TE HALEN



-vi- » @
Exposé de 'objet de ia requéte

Statement of the object of the application
Verklaring omtrent het doel van het verzoekschrift
(Voir § 19 (e) de la notice)

(See § 19 (e) of the Notes)
(Zie § 19 (e) van de Toelichting)

19. We request that the European Court of Human Rights :

VI.

20.

e Declares the Application admissible under art. 6 and 13 ECHR, as the domestic
remedies are inadequate;

e takes the complaint into consideration in light of art. 8 ECHR and art. 1 Protocol No.
1.

e Renders a judgement which acknowledges that European citizens are forcibly being
sprayed and that member states are obliged to disclose matters such as the components
of the ‘persistent contrails’ or ‘chemtrails’ and the frequency with which they occur.

Autres instances internationales traitant ou ayant traité 'affaire
Statement concerning other international proceedings
Verklaringen betreffende andere internationale instanties

(Voir § 19 (f) de la notice)
(See § 19 (f) of the Notes)
(Zie § 19 (f) van de Toelichting)

Avez-vous soumis & une autre instance internationale d’enquéte ou de réglement les griefs énoncés dans la
présente requéte? Si oui, fournir des indications détaillées a ce sujet.

Have you submitted the above complaints to any other procedure of international investigation or settlement? If so,
give full details.

Heeft u de bovenstaande klacht[en] aan enig andere internationale geschillenbeslechtings- of onderzoeksinstantie
voorgelegd? 2o ja, geef volledige en gedetailleerde informatie hieromtrent.

The “Case Orange”-Report is also filed/delivered at:

e The International Criminal Court
e The Europol
e The European Parliament

e The European Environment Bureau

ALVORENS U HET FORMULIER OPSTUURT, DIENT U HET UIT DE
DOCUMENTATIEFOLDER TE HALEN
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21.

- vii -

Pieces annexées

{pas d’originaux, uniquement des copies ; priére de n'utiliser ni agrafe, ni adhésit,
ni len d'aucune sorte)

List of documents

{no original documents, only photocopies, «fo not stapie, tape or bind documents}

Lijst van documenten

(geen originele documenten, uitsluitend fotokopieén; doecumenten niet aan elkaar vastnieten,
vastplakken of op enige andere wijze aanecenbinden)

(Voir chapitre § 19 (g) de la notice. Joindre copie de toutes les décisions mentionnées sous ch. IV et VI ci-dessus.
Se procurer, au besoin, les copies nécessaires, et, en cas d'impossibilité, expliquer pourquoi celles-ci ne peuvent pas
étre obtenues. Ces documents ne vous seront pas retournés.)

(See § 19 (g) of the Notes. Include copies of all decisions referred to in Parts IV and VI above. If you do not have
copies, you should obtain them. If you cannot obtain them, explain why not. No documents will be returned to you.)
{Zie § 19 (g) van de Toelichting. Sluit een kopie bij van alle beslissingen gencemd in Delen IV en V1. Indien u geen
kopieén hiervan heeft, dient u deze te verkrijgen. Indien u geen kopie[&én] kunt verkrijgen, dient u uit te leggen
waarom dit niet mogelijk is.

Documenten worden niet aan u geretourneerd).

a TeE CF\ SE QRHNC}E ’RG PORT
b)

)

ALVORENS U HET FORMULIER OPSTUURT, DIENT U HET UIT DE
DOCUMENTATIEFOLDER TE HALEN



- viii -

VIII. Déclaration et signature
Declaration and signature
Verklaringen en ondertekening

(Voir & 19 (h) de la notice)
(See § 19 (h) of the Notes)
(Zie § 19 (f) van de Toelichting)

Je déclare en toute conscience et loyauté que les renseignements qui figurent sur la présente formule de requéte
sont exacts.

I hereby declare that, to the best of my knowledge and belief, the information I have given in the present
application form is correct.

Hierbij verkiaar ik, naar alle eer en geweten, dat de door mij in dit verzoekschrift gegeven informatie correct is.

Lieu
Place

Plaats E \V4 E ﬁ G E f\/\

Date

e 30 -6-2010

—~ ‘
L. var U\N’VGI{) P \/ERQECRQ
x Presioent DM 5D x PResiDar T BeLFORTCranF

(Signature du/de la requérant(e) ou du/de la représentant(e))
(Signature of the applicant or of the representative)

ALVORENS U HET FORMULIER OPSTUURT, DIENT U HET UIT DE
DOCUMENTATIEFOLDER TE HALEN



